
23.4. Családi, baráti közösségben milyen nyelvet használ általában? 

Ismételjük:  többes  identitás  esetén  egyszerre  több  választ  lehet  megadni  minden
kérdésre (maximum hármat).
Ez azt jelenti, hogy például arra a kérdésre, "mely nemzetiséghez tartozónak érzi magát?", és
az Ön édesapja német, édesanyja pedig örmény gyökerű, de ősei között előfordult a székely-
magyar is, Ön megjelölheti mindhármat!
A válaszok sorrendje nem jelent semminemű rangsorolást!

Ha azonban ősei között további (negyedik, stb.), az Ön számára fontos nemzetiségi gyökeret
is talál, akkor sajnos rangsorolnia kell, hiszen csak hármat jelölhet meg közülük.

A  kérdezés  többrétegűsége  lehetővé  teszi  azt  is,  hogyha  az  Ön  vér  szerinti  ősei  között
megtalálható valamely nemzetiség, de Ön már nem kötődik hozzá, ezt ne is ikszelje be. Az is
elképzelhető, hogy - házastársa, vagy más kultúrtörténeti okok révén - Önnek egészen más
nemzetiséghez van kötődése.
(Ha például egy magyar tíz éven át tanult és élt Londonban s angol asszonyt hozott haza,
magyar  anyanyelve és kulturális  kötődése mellett  elképzelhetően erősen kötődik az angol
nyelvhez  és  kultúrához  is.  Efféle  válaszokra  szolgál  mind  a  négy,  említett  kérdésnél  az
"egyéb, mégpedig" jelzésű mező.)

A következő rubrika (ugyanezen a 8. oldalon) a Vallásra és hitfelekezetre vonatkozó kérdés
(ennek kitöltése ugyancsak nem kötelező).

A 24. számú kérdés: Vallása, hitfelekezete?
Ezzel kapcsolatban csak egyre kívánjuk felhívni Olvasóink figyelmét: ha valaki úgy dönt,
hogy  válaszol,  akkor  a  pontos,  korrekt  elnevezést  adja  meg!  (Például:  római  katolikus,
református, örmény szertartású római katolikus, stb.)

Felhívjuk a figyelmüket, hogy az "örmény" elnevezés itt nem elegendő, mert az "örmény"
önmagában nem vallási meghatározás!

Ne feledje, Önnek igen nagy a felelőssége!
Kezében  a  lehetőség,  hogy  napvilágra  kerüljenek  az  egyes  nemzetiségek  lélekszámára,
nyelvhasználatára, nemzetiségi kulturális kötődésére vonatkozó adatok!
Hogy ne "hasraütésen" alapuljon a magyar állam nemzetiségi és vallási politikája.

******

Megkérdeztük...

...dr.  Issekutz Saroltát,  személy szerint  mit  gondol a népszámlálási  kérdőív nemzetiségre,
nyelvi kötődésre, vallásra irányuló kérdéseiről?
Hogyan értelmezhető a "magyarörmény" definíció? (Hiszen az elnevezés: "magyarörmény"
immár  több  mint  150  éve  létezik.)  Ilyen  megjelölés  a  kérdőíven  nincs.  Mit  jelent  ez  a
jelenlegi népszámlálás esetében, illetve ő maga hogyan fogja kitölteni?

Issekutz  Sarolta  válaszában  elmondta,  hogy  mivel  személy  szerint  nemzetiségét  tekintve
elsősorban  magyarnak  tekinti  magát,  de  örmény  ősei  miatt  kötődik  az  örménységhez  is,
anyanyelvét tekintve már magyar, családi és baráti körben is magyarul beszél.



Issekutz Sarolta ugyanakkor elképzelhetőnek tartja a magyarörmények vonatkozásában azt a
megoldást  is,  hogy  a  23.1  kérdésnél  valaki  a  magyar  mellett  egyidejűleg  az  örmény
oszlopban is elhelyez X jelet.
A két megoldás közötti döntés mindenki szabad választási lehetősége, lényegében ez a két
változat leképezi a magyarörmények azonosságtudatát.

******
Kedves és tisztelt Sarolta!

A közelgő Ünnepek kapcsán "ragadok"  számítógépet,  hogy levelem megírjam és  egyben
beszámoljak röviden, hogy mi minden történt a háromszéki örménység életében.
Azért  a  háromszéki,  mert  2000 december  15.-i  összejövetelünkön  úgy határoztunk,  hogy
egyesületté  alakulunk  és  ezt  január  26-án a  Park  vendéglő  szeparéjában  kosaras  farsangi
összejövetelen  véglegesítjük  és  egyben  megindítjuk  a  bírósági  formaságokat,  felvállalva
egyben  az  erdővidéki  (baróti)  és  kézdivásárhelyi  testvéreink  képviseletét  is.  Sőt,  Budai
Merza Pali  bátyám, aki rendszeresen jön találkozóinkra,  legutóbb feleségével és lányával,
valamint egy doboz dalauzival, kérte, hogy képviseljük a brassóiakat is. Tizenkilencen jöttek
el  a  polgármesteri  hivatal  nagytermébe,  köztük  két  "új  ember"  is,  akiknek  végtelenül
örvendtünk.  Öten  voltunk  Csíkszeredában  a  Katalinbálon,  remélem,  jövőre  annyira
megerősödünk és szervezetileg működőképesek leszünk, hogy mi is meg tudunk egy ilyent,
vagy ehhez hasonlót szervezni,
A  dokumentumokat  gyűjteni  fogjuk,  egyelőre  a  fénymásolatokat,  valamint  fényképeket,
gyászjelentőket: mindenkit érdekel a családja története, de sajnos nagyon sokan vannak itt
Sepsin, akiket kispolgári mentalitásuk megakadályoz, hogy eljöjjenek, mások a kisebbségi
létben csak  újabb tehernek vélik  örménységüket,  holott  e  globalizált  világban,  amikor  az
ember könnyen elveszíti egyéniségét, feloldódik a fogyasztói társadalomban, szürke, vásárló
egérré válik - akkor a vallás és a vérségi kapcsolatok azok, amelyek értelmet és célt adhatnak,
ha egyén akar maradni az ember, és nem egy a sok között.
Nem hallgatom el,  hogy apró sértődések vannak jelenleg köztünk és lesznek is - ezt úgy
látom, feladatok megosztásával lehet feloldani, hogy mindenki fontosnak érezhesse magát,
hogy tegyen valamit tehetsége és anyagi helyzete alapján. Puskás Attila a helyi napilapban írt
beszámolóival  segít,  akárcsak  Tarisznyás Erzsike jogi  tanácsaival,  Bogdán Zsolt nyugodt,
megfontolt tanácsait szívesen vesszük, a két Sztakics unokatestvér finom humorával és még
finomabb  süteményekkel  jeleskedik,  Albert  Ildikó orvosnő,  amikor  megszólal,  akkor
mondandóját  biztosan  nem  kell  latolgatni,  Péter  Éva,  -  Emese  édesanyja  -,  már  járt
Jerevánban,  fényképes  beszámolóját  tervezzük  a  közeljövőben,  Dávid  Péter feleségével,
Erzsikével megbízható társunk, akárcsak Fejér Ince Anikó.
A fennemlítetteken kívül még eljárnak kb. tizen és még húsz emberrel tartjuk a kapcsolatot és
rendszeresen meghívjuk találkozóinkra - biztos vagyok, el is jönnek, mert kitartóak leszünk.
Békességben Áldott Kellemes Karácsonyt Kívánunk családotoknak és közösségünk budapesti
tagjainak, egészségben, kitartásban Boldog Új Esztendőt!

Kalamár György 
                                                                                                               Rusztika Ház, Illyefalva

******
„Emlékek nélkül, népeknek híre csak árnyék..." 

(Vörösmarty Mihály)


